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An alle Gemeindevorstehungen.
Z. 13128.

B rand in  N ußdorf, S am m lu n g .
D ie Ortschaft N u ß d o rf  im politischen Bezirke 

S a lz b u rg  ist von einer schweren Brandkatastrophe heim
gesucht worden.

D em  B ra n d e ,  welcher die ganze Ortschaft ver
nichtet ha t,  sind nebst der Kirche insgesam t 3 2  G e 
bäude samt allen V o rrä te n  und Fahrn issen  znm 
O pfe r  ge fa l len ; die A bbränd le r ,  welche ihre gesamte 
Habe verloren haben, sind „obdachlos" und der 
bittersten N o t  preisgegeben.

I n  Anbetracht des großen U m fanges und der 
besonderen Schwere des Brandunglückes hat die k. k. 
S ta t th a l te re i  in G ra z  eine allgemeine öffentliche 
S a m m lu n g  fü r  den bezeichnten Zweck im  Lande 
S te ie rm a rk  eingeleitet und w ird  auch die Bevölkerung 
des Bezirkes zu r  W idm ung  von B eitrügen eingeladen.

D ie  Gemeindevorstehungen wollen daher allfällige 
S p en d en  m it einem Spenderverzeichnisse anher  ab- 
führen.

P  e t t a u, am  2 2 .  A p r i l  1 9 1 3 .

An alle Gemeindevorstehungen, Herren 
Tierärzte und k. k. Gendarmerie- 

Posten-Kommauden.
3. 10411.

Pferderäude.
E s  hat sich der F a l l  ereignet, daß ein G r u n d 

besitzer außerhalb  des M ark te s  von P e t t a u  ein 
räudiges P fe rd  von einem kroatischen Z igeuner a n 
getanst hat.  D ie  Krankheit ist bei dem P fe rd e  derar t  
vorgeschritten, daß auch alle Fam ilienangehörigen 
dieses Besitzers von dieser ansteckenden Krankheit 
infiziert wurden.

Dieses V orkom m nis wurde auch längere Zeit 
von dem Senchenhof-Besitzer geheimgehalteu.

U n te r  H inw eis  ans diesen F a l l  und auf  die 
wiederholten Rändceinschleppungen durch kroatische 
Zigennerpferde ergeht der A us trag ,  die Weisungen 
des H. ä . Erlasses vom 1 9 .  J u l i  1 9 0 8 ,  Z. 1 7 9 6 3  
(A m tsb lä t te r  N r .  3 1 ,  3 2  und 3 3  e x  1 9 0 8 ,  
S e i te  1 4 8 ,  1 5 3  it. 1 5 9 ) ,  zu ver lan tbaren , auf 
G ru n d  des § 1 0  Tierseuchcngesetzes die R ein igung  
und Desinfektion aller S ta l lu n g e n  der Gasthöfe, in 
welchen P fe rde  eingestellt werden, anzuordncn und 
da fü r  zu sorgen, daß die erw ähnten S ta l lu n g e n  in 
stets entsprechend reinem Zustande gehalten werden.

Vsem občinskim predstojništvom.
Štev. 13128.

P o žar  v Nußdorf-u, n a b i r a n je  milodarov.
Strašen (katastrofalen) požar je upepelil 

vas Nußdorl v političnem okraju solnograškem.

Požar je uničil celo vas z 32 poslopji in 
cerkvijo vred. Zgorela so vsa živila, krma in 
premičnine. Pogorelci so izgubili vse svoje imetje 
ter so „brez strehe“ in v najhujši bedi.

Uvažujoč velik obseg in posebno 
veliko škodo, provzročeno po požaru, je ces. 
kr. namestništvo v Gradcu uvedlo na Štajerskem  
splošno javno nabiranje milodarov v navedeni 
namen. Tudi prebivalstvo tukajšnjega okraja se 
vabi, da prispeva z milodari.

Občinska predstojništva naj torej blagovolijo 
semkaj v poslat, slučajne milodare z zaznamkom  
(imenikom dariteljev) vred.

P t u j ,  22. dne aprila 1913.

Vsem občinskim predstojništvom, go
spodom živinozdravnikom in ces. kr. 

poveljstvom orožniških postaj.
Štev. 10411.

Konjski s r a b .
Dogodil se je slučaj, da je neki zemljiški 

posestnik kupil izven sejmišča v Ptuju od ne
kega hrvaškega cigana srabljivega (garjevega) 
konja. Bolezen je pri konju napredovala tako, 
da se je vsa družina tega posestnika okužila z 
nalezljivo to boleznijo.

Posestnik okuženega dvora je dalj časa pri
krival ta prigodek.

Uvažujoč ta slučaj in ponovne zatrosbe 
s raba po hrvaških ciganih se naroča, da je raz
glasiti odredbe (navodila) tuuradnega ukaza z 
dne 19. julija 1908. 1., štev. 17963 (Uradnega 
lista štev. 31., 32. in 33. z 1908 . 1., stran 
148, 153 in 159), temeljem § 10. živinsko- 
kužnega zakona odrediti osnažitev in razkužitev 
vseh hlevov gostilnic, v katere se vpostavljajo 
konji in skrbeti, da so navedeni hlevi vedno 
snažni.

Svariti je ljudstvo pred nakupovanjem  
ciganskih konjev.

Z nadzorovanjem živinskih sejmov pover-
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D ie  Bevölkerung ist von dem Ankaufe von 
Zigeunerpferden zu w arnen .

D ie  m it  der Überwachung von Viehmärkten 
betrauten  H erren  T ie rä rz te  werden angewiesen, in s 
besondere bei der Untersuchung von Zigeunerpferden 
r ig o ro s  vorzugehen.

D ie  Gemeindevorstehungen und die k. k. 
G endarm erie  werden nachdrücklichst beau ftrag t ,  dem 
Gesundheitszustände der P ferde  ein aufmerksames 
Augenmerk znzuwenden und dahin  zu wirken, daß 
die Behörde von dem Auftre ten  verdächtiger K rank
heitserscheinungen rechtzeitig K e n n tn is  erlang t.

Über den Gesundheitszustand der E in h u fe r  sowie 
über den Vollzug der R ein ig u n g  und Desinfektion 
der Einkehrstallungen ist zu berichten.

P  e t  t a u ,  am  12 . A p r i l  1 9 1 3 .
A llg e m e in e  V e r la u tb a r u n g e n .  

G e w e r b e b e w e g u n g  im  politischen B ez irk e  P e t t a n  in
der Z e i t  v om  1 .  b is  3 1 .  M ä r z  1 9 1 3 .

K onzess ion sver le ih u n gen .
Jan žek o v ič  F r a n z ,  Gajofzen 2 ,  G ast-  u. Schank

gewerbe (§ 1 6 .  G ew .-O dg . lit. b ,  c u. d ) ;  Konz- 
Ürk. 4 .]3 . 1 9 1 3 ,  Z .  6 9 6 1 ;

H o rw a t  A n d re a s ,  Sabofzen  5 9 ,  Ausschank von 
gebrannten geistigen G etränken a ls  Zusatz zum Kaffee 
und T e e ;  Konz.-Urk. 2 8 , |2 .  1 9 1 3 ,  Z . 3 4 9 2 ;

B er l inge r  Josef ,  W u rm b e rg  1 3 ,  G as t-  und 
Schankgewerbe (§ 1 6  G ew .-O dg. l i t .  b , c u. f);  
Konz.-Urk. 1 2 . |2 .  1 9 1 3 ,  Z . 4 7 1 3 .

R ü ck legun gen  v o n  G ew erbescheinen .
L orenč ič  M a r t i n ,  W u rm b e rg ,  Wagenschmied

gewerbe; abgem. 2 2 . |1. 1 9 1 3 ;
Kosoderc J o h a n n ,  U n te r - R a n n ,  Tischlergewerbe 

(Zweigetablissement); abgem. 2 1 . |1 2 .  1 9 1 2 ;
Reich A n to n ,  F r ie d a n ,  Fleischhauergewerbe; 

abgem. 3 0 . |1 2 .  1 9 1 2 ;
H o rw a t  Elisabeth, Janschendorf 8 ,  D a m e n 

kleidermachergewerbe; abgem. 12 .[1 .  1 9 1 3 ;
tzkripaö F r a n z ,  Seneschitz 5 1 ,  W agnergew erbe , 

abgem. 1 4 , |1 .  1 9 1 3 .
P e t t a n ,  am  3 1 .  M ä r z  1 9 1 3 .

g 10425
G esam tviehpässe  für Schlachtrinder.

L a u t  E rlasses der k. k. S ta t th a l te r e i  vom 
2 4 .  M ä r z  1 9 1 3 ,  Z .  1 2 36/ ,  hat das  k. k. Ackerbau- 
Ministerium über Ansuchen der betreffenden S t a d t -  
gemeiuden b is  au f  weiteres bewilligt, f ü r  ans dem 
Z en tra lv iehm ark te  S t .  M a r x  in W ien  und aus den 
Schlachtviehmärkten in  B r ü n n ,  Olmütz, M an sch -  
O s t r a u  und  Reutitschein gekaufte R in d e r  G esam t- 
viehpässe auszustellen.

P e t t a u ,  am  12. A p r i l  1 9 1 3 .

V iehm ärkte  im  M o n a t e  M a i  1 9 1 3 .
A m  3. M a i  in  M a r ia -N e u s t i s t ; am  5. M a i  

in  F r i e d a » ;  a m  1 3 .  M a i  in R a n n  bei P e t t a u ;  am 
2 6 .  M a i  in  Rohitsch und in S t .  U rb a n i  bei P e t t a u .

jenim gospodom živinozdravnikom se naroča, da 
strogo postopajo posebno pri pregledovanju 
ciganskih konjev.

Najodločneje se naroča občinskim pred- 
stojništvorn in ces. kr. orožništvu, da skrbno  
pazijo na zdravstveno stanje konjev ter da 
delujejo na to, da se bode oblastvo p ra v o č a s n o  
o b v ešča lo  o pojavljenih se sumnih znakih 
obolenja.

Poročati je o zdravstvenem stanju kopitar
jev in o izvršeni osnažitvi in razkužitvi vpo- 
stavnih hlevov.

P t u j ,  12. dne aprila 1913.

O bčna n aznan ila .  
P rem em be  pri obrtih  v političnem o k ra ju  p tu jsk em  

od 1. do 3 1 .  dne  m a r c a  1 9 1 3 .  I. 
P rav ico  (koncesi jo )  so  d o b i l i :

Janžekovič Franc v Gajovci 2, gostilniški 
in krčmavki obrt ( § 1 3  obrt. r. lit. b, c in d ) ; 
konc. 1. 4.J3. 1913. 1., štev. 6961;

Horvat Andraž v Zabovcih 59, iztoč žganih 
opojnih pijač kot primesek h kavi in čaju; konc. 
1. 28  |2. 1913 1, štev. 3 4 9 2 ;

Berlinger Jožef na Vurbergu 13, gostilniški 
in krčmarski obrt (§ 16 obrt. r. lit. b, c i n  f ) ; 
konc. 1. 12.>2. 1913  1., štev. 4713 .

O b rte  (o b r tn e  l i s te )  so  odložili:
Lorenčič Martin na Vurbergu, kovaški obrt; 

odgl. 22-11. 1913. L;
Kozoderc Janez na Sp. Bregu, mizarski 

obrt (podružnica); odgl. 21.|12. 1912. 1.;
Reich Anton v Ormožu, mesarski o b r t; 

odgl. 30.>12. 1912. 1.;
Horvat Elizabeta v Janežovcih 8, izdelovanje 

ženske obleke;
Škripač Franc v Senežici 51, kolarski obrt; 

odgl. 14 |1. 1913. 1.
P t u j ,  31. dne marca 1913.

Štev. 10425. v

Skupni živinski potni lis ti  z a  k lalno živino.
Glasom odloka ces. kr. namestništva z dne 

24. marca 1913. 1., štev. 12D-, je  ces. kr. mini- 
sterstvo za poljedelstvo na zaprošnjo dotičnih 
mestnih občin do preklica dovolilo izdajati 
skupne živinske potne liste za goved nakupljeno 
na osrednjem živinskem sejmišču pri Sv. Marku 
na Dunaju ter na sejmiščih za klalno živino v 
Brnu, Olomucu, Moravskem Ostrogu in Novem  
Tišinu.

P t u j ,  12. dne aprila 1913.

Živinski sejm i m e s e c a  m a ja  1 9 1 3 .  I.
3. dne maja na Ptujski G o r i; 5. dne maja 

v Ormožu; 13. dne maja na Bregu pri Ptuju ; 
26. dne maja v Rogatcu in pri Sv. Urbanu pri 
Ptuju.
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